[bookmark: PRÍLOHA_II]       PRÍLOHA II

Informácie o štátnej pomoci oslobodenej od notifikačnej povinnosti za podmienok tohto nariadenia, ktoré sa majú poskytovať prostredníctvom IT aplikácie Komisie, ako sa stanovuje v článku 11

                                                                                                                          ČASŤ I

	Referenčné číslo pomoci
	(vyplní Komisia)

	Členský štát
	

	Referenčné číslo členského štátu
	

	Región
	Názov	regiónu(-ov) (NUTS (1))


	Status regionálnej pomoci (2) 
☐ Najvzdialenejšie regióny
   ☐ Menšie ostrovy v Egejskom   mori 
   ☐ Iné

	Orgán poskytujúci pomoc
	Názov

	
	Poštová adresa

	
	Webová adresa

	Názov opatrenia pomoci
	
	

	Vnútroštátny právny základ (odkaz na príslušné oficiálne vnútroštátne uverejnenie)
	
	

	Webový odkaz na úplné znenie opatrenia pomoci
	
	

	Typ opatrenia
	  ☐ Schéma pomoci

	
	  ☐ Pomoc ad hoc
	Názov príjemcu a skupiny (3), ku ktorej patrí

	Zmena	existujúcej	schémy pomoci alebo pomoci ad hoc
	
	Referenčné číslo pomoci Komisie

	
	  ☐ Predĺženie

	
	  ☐ Zmena

	[bookmark: _bookmark97]Trvanie (4)
	  ☐ Schéma pomoci
	od dd. mm. rrrr do dd. mm. rrrr






































































	
Dátum poskytnutia pomoci
	
    ☐ Pomoc ad hoc
	
dd. mm. rrrr

	
Príslušné odvetvie(-ia) hospodár­ stva
	 

   ☐ Uveďte na úrovni skupín podľa klasifikácie NACE (5)

	
Typ príjemcu
	
   ☐ MSP

	
	
   ☐ Veľké podniky

	
Rozpočet
	
Schéma: celková suma (6) v národnej mene… (v plnej výške)


	
	
Pomoc ad hoc: celková suma (7) v národnej mene… (v plnej výške)


	
	
  ☐ V prípade záruk (8)
	
V národnej mene….. (v plnej výške)


	
Nástroj pomoci 
	
  ☐ Grant/Bonifikácia úrokovej sadzby

	
	
  ☐ Dotované služby

	
	
   ☐ Úver/Vratné preddavky

	
	
  ☐ Záruka (v prípade potreby s odkazom na rozhodnutie Komisie (9))

	
	
  ☐ Daňové zvýhodnenie alebo oslobodenie od dane

	
	
  ☐ Iné (uveďte)

Uveďte, ktorej z ďalej uvedených širších kategórií by štátna pomoc najlepšie zodpovedala z hľadiska jej účinku/funkcie:
  ☐ Grant 
  ☐ Úver 
  ☐ Záruka
  ☐ Daňové zvýhodnenie






	  ☐ V prípade spolufinancovania z fondu(-ov) EÚ
	Názov fondu(-ov) EÚ:


	Výška	finančného príspevku
(za každý fond EÚ)

	V	národnej	mene… (v plnej výške)


	(1) NUTS – nomenklatúra územných jednotiek pre štatistické účely. Región sa zvyčajne vymedzuje na úrovni 2.
(2) Uveďte, či sa pomoc poskytuje v prospech podniku, ktorý pôsobí v jednej z vopred vymedzených oblastí. V opačnom prípade vyberte políčko „Iné“.
(3) Na účely pravidiel hospodárskej súťaže uvedených v zmluve a na účely tohto nariadenia sa podnikom rozumie každý subjekt vykonávajúci hospodársku činnosť bez ohľadu na jeho právne postavenie a spôsob jeho financovania. Súdny dvor rozhodol, že subjekty, ktoré sú pod kontrolou (právne alebo de facto) toho istého subjektu, by sa mali považovať za jeden podnik.
(4) Obdobie, na ktoré sa orgán poskytujúci pomoc môže zaviazať, že bude pomoc poskytovať.
(5) NACE Rev. 2 – štatistická klasifikácia ekonomických činností v Európskom spoločenstve. Odvetvie sa zvyčajne vymedzuje na úrovni skupiny.
(6) V prípade schémy pomoci: uveďte celkovú výšku rozpočtu plánovaného podľa danej schémy alebo odhadovanú daňovú stratu počas celého jej trvania pre všetky nástroje pomoci zahrnuté v schéme.
(7) V prípade poskytnutia pomoci ad hoc: uveďte celkovú výšku pomoci alebo daňovú stratu.
(8) V prípade záruk uveďte (maximálnu) výšku zaručených úverov.
(9) V prípade potreby odkaz na rozhodnutie Komisie, ktorým sa schvaľuje metodika výpočtu ekvivalentu hrubého grantu v súlade s článkom 5 ods. 3 písm. c) bodom ii) tohto nariadenia.






















ČASŤ II
Informácie poskytované prostredníctvom elektronického notifikačného systému Komisie podľa článku 11

Uveďte, podľa ktorého ustanovenia nariadenia o skupinovej výnimke v odvetví poľnohospodárstva (ABER) sa opatrenie 
pomoci realizuje.

	
Primárne ciele (Možné sú viaceré ciele; v tom prípade uveďte všetky ciele)
	
Maximálna intenzita pomoci v %
	Maximálna výška pomoci
v národnej mene v plnej výške

	  ☐ Pomoc na investície do poľnohospodárskych podnikov viazané na poľnohospodársku prvovýrobu (článok 14)
	
	

	  ☐ Pomoc na sceľovanie poľnohospodárskych pozemkov (článok 15)
	
	

	  ☐ Pomoc na investície týkajúce sa premiestnenia poľnohospodárskych budov (článok 16)
	
	

	  ☐ Pomoc na investície v súvislosti so spracovaním a s odbytom poľnohospodárskych výrobkov (článok 17)
	
	

	  ☐ Pomoc na začatie podnikateľskej činnosti pre mladých poľnohospodárov a pomoc na začatie poľnohospodárskych činností (článok 18)
	
	

	  ☐ Pomoc na začatie podnikateľskej činnosti pre skupiny a organizácie výrobcov v odvetví poľnohospodárstva (článok 19)
	
	

	  ☐ Pomoc na zapojenie výrobcov poľnohospodárskych výrobkov do systémov kvality (článok 20)
	
	

	  ☐ Pomoc na výmenu poznatkov a informačné akcie (článok 21)
	
	







	   ☐ Pomoc na poradenské služby (článok 22)
	
	

	 ☐ Pomoc na poskytovanie služieb týkajúcich sa zastupovania	pracovníkov	v	rámci poľnohospodárskeho podniku (článok 23)
	
	

	  ☐ Pomoc na propagačné opatrenia v prospech poľnohospodárskych výrobkov (článok 24)
	
	

	  ☐ Pomoc na náhradu škôd spôsobených nepriazni­ vými poveternostnými udalosťami, ktoré možno prirovnať k prírodnej katastrofe (článok 25)
	
	

	
	Druh nepriaznivej poveter­ nostnej udalosti, ktorú možno prirovnať k prírodnej katastro­ fe:
	  ☐ mráz
  ☐ búrka
  ☐ krupobitie
  ☐ námraza
☐ silný alebo dlhotrvajúci dážď
  ☐ hurikán
  ☐ veľké sucho
  ☐ iné
Uveďte:



	
	Dátum výskytu udalosti:
	od dd. mm. rrrr do dd. mm. rrrr

	  ☐ Pomoc na náklady na prevenciu, kontrolu a eradi­ káciu chorôb zvierat a škodcov rastlín a pomoc na náhradu škôd spôsobených chorobami zvierat alebo škodcami rastlín (článok 26)
	
	

	  ☐ Pomoc odvetviu chovu hospodárskych zvierat a pomoc na mŕtve hospodárske zvieratá (článok 27)
	
	

	  ☐ Pomoc na platby poistného a na finančné príspevky do vzájomných fondov (článok 28)
	
	

	  ☐ Pomoc na náhradu škôd spôsobených chráne­ nými zvieratami (článok 29)
	
	

	  ☐ Pomoc	na	ochranu	genetických	zdrojov v poľnohospodárstve (článok 30)
	
	

	  ☐ Pomoc týkajúca sa záväzkov v súvislosti s dobrými životnými podmienkami zvierat (článok 31)
	
	

	  ☐ Pomoc	na	spoluprácu	v	odvetví poľnohospodárstva (článok 32)
	
	

	  ☐ Pomoc týkajúca sa znevýhodnení v súvislosti s oblasťami sústavy Natura 2000 (článok 33)
	
	

	   ☐ Pomoc týkajúca sa záväzkov v oblasti poľnohospodárstva, životného prostredia a klímy (článok 34)
	
	

	  ☐ Pomoc	týkajúca	sa	ekologického poľnohospodárstva (článok 35)
	
	

	  ☐ Pomoc na investície v prospech zachovania kultúrneho a prírodného dedičstva nachádzajúceho sa v poľnohospodárskych podnikoch alebo lesoch (článok 36)
	
	

	  ☐ Pomoc na náhradu škôd spôsobených prírodnými katastrofami v odvetví poľnohospodárstva (článok 37)
	
	

	
	Druh prírodnej katastrofy:
	   ☐ zemetrasenie   
   ☐ lavína
   ☐ zosuv 
  ☐ pôdy 
   ☐ povodeň 
   ☐ tornado
    ☐ hurikán
    ☐ sopečná erupcia
 ☐ nekontrolovaný požiar prírodného pôvodu
  ☐ iné Uveďte:


	
	Dátum	výskytu	prírodnej katastrofy:
	od dd. mm. rrrr do dd. mm. rrrr

	  ☐ Pomoc na výskum a vývoj v odvetviach poľnohospodárstva a lesného hospodárstva (článok 38)
	
	

	  ☐ Pomoc na náklady, ktoré vznikli podnikom zapo­ jeným do projektov operačných skupín EIP (článok 39)
	
	

	  ☐ Obmedzená výška pomoci pre podniky, ktoré majú prínos z projektov operačných skupín EIP (článok 40)
	
	

	  ☐ Pomoc na zalesňovanie a vytváranie lesnatej plochy (článok 41)
	
	

	    ☐ Pomoc na agrolesnícke systémy (článok 42)
	
	

	  ☐ Pomoc na prevenciu a odstraňovanie škôd v lesoch (článok 43)
	
	

	  ☐ Pomoc na investície na zlepšenie odolnosti a environmentálnej hodnoty lesných ekosystémov (článok 44)
	
	

	  ☐ Pomoc týkajúca sa osobitných znevýhodnení jednotlivých oblastí vyplývajúcich z určitých povin­ ných požiadaviek (článok 45)
	
	

	  ☐ Pomoc na služby v oblasti lesného hospodárstva, životného prostredia a klímy a na ochranu lesov (článok 46)
	
	

	  ☐ Pomoc na výmenu poznatkov a informačné akcie v odvetví lesného hospodárstva (článok 47)
	
	

	  ☐ Pomoc na poradenské služby v odvetví lesného hospodárstva (článok 48)
	
	

	  ☐ Pomoc na investície do infraštruktúry súvisiacej s rozvojom, modernizáciou alebo prispôsobením odvetvia lesného hospodárstva (článok 49)
	
	

	  ☐ Pomoc na investície do lesníckych technológií a do spracovania, mobilizácie a odbytu lesníckych výrobkov (článok 50)
	
	

	  ☐ Ochrana genetických zdrojov v lesnom hospo­ dárstve (článok 51)
	
	

	  ☐ Pomoc na začatie podnikateľskej činnosti pre skupiny a organizácie výrobcov v odvetví lesného hospodárstva (článok 52)
	
	

	  ☐ Pomoc na sceľovanie lesníckych pozemkov (článok 53)
	
	

	  ☐ Pomoc na spoluprácu v odvetví lesného hospo­ dárstva (článok 54)
	
	

	  ☐ Pomoc na základné služby a infraštruktúru vo vidieckych oblastiach (článok 55)
	
	

	  ☐ Pomoc na začatie podnikateľskej činnosti pre nepoľnohospodárske činnosti vo vidieckych oblas­ tiach (článok 56)
	
	

	  ☐ Pomoc na nové zapojenie poľnohospodárov do systémov kvality pre bavlnu a potraviny (článok 57)
	
	

	  ☐ Pomoc na informačné a propagačné činnosti týkajúce sa bavlny a potravín, na ktoré sa vzťahuje systém kvality (článok 58)
	
	

	  ☐ Pomoc na spoluprácu vo vidieckych oblastiach (článok 59)
	
	

	  ☐ Pomoc na projekty miestneho rozvoja vedeného komunitou (článok 60)
	
	

	  ☐ Obmedzená výška pomoci pre projekty miest­ neho rozvoja vedeného komunitou (článok 61)
	
	











PRÍLOHA III

Ustanovenia týkajúce sa uverejňovania informácií podľa článku 9 ods. 1

[bookmark: _GoBack]Členské štáty zriadia svoje komplexné webové sídla venované štátnej pomoci, na ktorých sa majú uverejňovať informácie stanovené v článku 9 ods. 1, a to spôsobom umožňujúcim jednoduchý prístup k informáciám. Informácie sa uverejňujú v tabuľkovom formáte, vďaka ktorému možno údaje vyhľadávať či získavať, ako aj jednoducho ich uverejňovať na internete, napr. vo formáte CSV alebo XML. Prístup na webové sídlo venované štátnej pomoci sa umožní každej zainteresovanej strane. Na prístup na webové sídlo venované štátnej pomoci sa nevyžaduje predchádzajúca registrácia používateľa.
O poskytnutí individuálnej pomoci sa podľa článku 9 ods. 1 písm. c) uverejňujú tieto informácie:
a) [bookmark: _bookmark98]odkaz na identifikačné číslo pomoci (1);
b) [bookmark: _bookmark99]identifikačný kód príjemcu (2);
c) druh podniku (MSP/veľký podnik) v deň poskytnutia pomoci;
d) [bookmark: _bookmark100]región, v ktorom sa príjemca nachádza, na úrovni NUTS II (3), prípadne najvzdialenejšie regióny alebo menšie ostrovy v Egejskom mori;
e) [bookmark: _bookmark101]odvetvie činnosti na úrovni skupín podľa klasifikácie NACE (4);
f) [bookmark: _bookmark102]nástroj pomoci vyjadrený v plnej výške v národnej mene (5);
g) [bookmark: _bookmark103]nástroj pomoci (6) [grant/bonifikácia úrokovej sadzby, úver/vratné preddavky/návratný grant, záruka, daňové zvýhod­ nenie alebo oslobodenie od dane, rizikové financovanie, iné (uveďte)];
h) deň poskytnutia pomoci;
i) [bookmark: _bookmark104]cieľ pomoci (7);
j) orgán poskytujúci pomoc.




















(1) [bookmark: _bookmark105][bookmark: _bookmark106]Ako ho Komisia uviedla v rámci postupu stanoveného v článku 9 ods. 1 tohto nariadenia.
(2) [bookmark: _bookmark107]Vzhľadom na oprávnený záujem zabezpečiť transparentnosť pri poskytovaní informácií verejnosti a po vyvážení potrieb trans­ parentnosti a práv, ktoré vyplývajú z pravidiel ochrany údajov, Komisia dospela k záveru, že uverejnenie mena príjemcu pomoci, ak je príjemcom pomoci fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá v názve obsahuje mená fyzických osôb, je odôvodnené (pozri vec C-92/09, Volker und Markus Schecke a Eifert, bod 53), a to so zreteľom na článok 49 ods. 1 písm. g) nariadenia (EÚ) 2016/679. Cieľom pravidiel transparentnosti je lepšie dodržiavanie predpisov, väčšia zodpovednosť, partnerské preskúmanie a v konečnom dôsledku efektívnejšie vynakladanie verejných prostriedkov. Tento cieľ má prednosť pred právami na ochranu údajov fyzických osôb, ktoré dostávajú verejnú podporu.
(3) [bookmark: _bookmark108]NUTS – nomenklatúra územných jednotiek pre štatistické účely. Región sa zvyčajne vymedzuje na úrovni 2.
(4) [bookmark: _bookmark109]Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1893/2006 z 20. decembra 2006, ktorým sa zavádza štatistická klasifikácia ekonomických činností NACE (Ú. v. EÚ L 393, 30.12.2006, s. 1).
(5) [bookmark: _bookmark110]Ekvivalent hrubého grantu.
(6) [bookmark: _bookmark111]Ak sa pomoc poskytuje prostredníctvom viacerých nástrojov pomoci, uvádza sa výška pomoci pre každý nástroj pomoci.
(7) Ak pomoc slúži na viacero cieľov, uvádza sa výška pomoci pre každý cieľ.
